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A. ОПШТО 
 
1. Предмет на понудата 

1.1. ОКТА АД Скопје е во постапка на избор на PC (Procurement, Construction) изведувач за 
набавка, изградба, монтажа, тестирање, пуштање во работа и изработка на проект на изведена 
состојба за нова инсталација за натовар на железнички вагон-цистерни, согласно одобрениот 
Детален инженерски проект.   

1.2. Изведувачот треба да обезбеди целосно PC (Procurement, Construction) решение. Тендерот 
го опфаќа целокупното извршување на работите за новата инсталација за натовар на 
железнички вагон-цистерни согласно одобрениот  

Изведбен проект, вклучувајќи набавка, изработка, градежни работи, монтажа, тестирање, 
пуштање во употреба и изработка на проект на изведена состојба. 

Опфатот ги вклучува следните активности: 
 Изградба на армирано-бетонска оперативна/работна платформа, вклучувајќи темели, 

челична конструкција и вградени елементи за монтажа на опремата. 
 Изведба на пристапни платформи, пешачки патеки, скали, безбедносни системи и 

настрешница кои обезбедуваат безбеден пристап помеѓу платформата и железничките 
вагон-цистерни. 

 Изведба на целосно интегриран систем за противпожарна заштита, ладење и гасење 
пожар, поврзан и усогласен со постојната противпожарна мрежа на ОКТА. 

 Изведба на сите електро и инструментални работи, вклучувајќи осветлување, 
дистрибуција на електрична енергија, системи за управување и системи за заземјување, 
усогласени со ATEX Zone 1. 

 Имплементација на LOTO (Lockout/Tagout) системи и безбедносни мерки за активности 
поврзани со одржување и експлоатација. 

 Интеграција на сите системи со постојната оперативна и безбедносна инфраструктура на 
ОКТА. 

 Тестирање, подготовки за пуштање во работа (pre-commissioning), пуштање во работа 
(commissioning), верификација на перформансите и конечно примопредавање на 
целосно оперативна инсталација, вклучувајќи документација, обука и проект на 
изведена состојба As-Built документација. 

Онаму каде што во тендерската документација се наведени конкретни производители, брендови 
или типови на производи, таквите упатувања се сметаат исклучиво за ориентациони. Дозволено е 
понудување на алтернативни производи со еквивалентни или подобри технички карактеристики и 
перформанси, под услов да се докаже целосна усогласеност со наведените барања. Секој 
алтернативен бренд или производител предложен од Понудувачот ќе биде предмет на 
разгледување и одобрување од страна на ОКТА пред негово прифаќање. 
За целокупниот опсег на работи ќе биде избран еден изведувач. 

 
2. Подобни Добавувачи  

Подобни понудувачи за овој тендерски процес се компании регистрирани во Северна 
Македонија или странски компании кои ги имаат сите релевантни лиценци согласно 
локалното законодавство на Северна Македонија, за обезбедување на услугите предмет на 
ова барање за понуда, кои одговориле на директната покана на ОКТА за тендерот или веб-
објавата и изразиле интерес да учествуваат во процесот прифаќајќи ги сите услови на 
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тендерот. Сите компании кои учествуваат на овој тендер мора да ја достават целата потребна 
документација, согласно точка 9.2 од овој документ. 
 

3. Цена на понудата  
Понудувачот ќе ги сноси сите трошоци поврзани со подготовката и поднесувањето на 
понудата, а ОКТА во никој случај нема да биде одговорна или да се смета за обврзана за 
какви било такви трошоци, без оглед на спроведувањето или исходот од процесот на набавка 
и без оглед на евентуалното откажување на процесот на набавка по исклучиво дискреционо 
право на ОКТА. 
 

4. Посета на локација – Посета на Локација е задолжителна пред поднесување на понудите 

Контакт лица за закажување на посета: 
Зафир Спировски - ZSpirovski@helpe.gr или мобилен: + 389 75 288 949 
Далибор Балевски - DBalevski@helpe.gr или мобилен: +389 70 227 638 

На понудувачот и неговиот персонал или претставници мора да им биде дадена дозвола од 
ОКТА за влез во нејзините простории за целите на таквата посета на локацијата. Секоја посета 
на локацијата треба да биде одобрена и договорена со лицето за контакт наведено погоре. 

 
Понудувачот, неговиот персонал и претставници ќе ја ослободат и обесштетат ОКТА и 
нејзиниот персонал и претставници од секаква одговорност и ќе бидат целосно одговорни за 
смрт или телесна повреда, загуба или штета на имот и каква било друга загуба, штета, 
трошоци и расходи настанати како резултат на посетата на која било поврзана или 
неповрзана страна. 

 
5. Контакт лице од Окта  

  Сите комуникации на понудувачите во врска со понудата треба да бидат упатени до: 
 
 Сибина Прокоповска 
 Мобилен: +389 71 335 095 
 e-mail: sprokopovska@helpe.gr и OKTAProcurementDepartment@helpe.gr  
 

B. ДОКУМЕНТИ ЗА ПОНУДАТА 
 
6. Содржина на документацијата за понудата 
 

6.1 Комплетот документи за понудата ги опфаќа документите наведени подолу и можните 
дополнувања што можат да се издадат во согласност со Член 8. 
Овој документ Барање за понуда 
Додаток 1 - Основен проект 
Додаток 2 – Финансиски форми (четири (4) Excel документи) 
Додаток 3 - Мерки за здравје и безбедност 
Додаток 4 - Образец за договор 
Додаток 5 – Барања за План за здравје, безбедност и животна средина (HSE) и Изјава за 
методологија на работа за инсталација на новиот објект за полнење железнички вагони 
Додаток 6 - Барања за управување со отпад при инсталација на новата постројка за 
товарење на железнички вагони 
Додаток 7 – Технички Прием и примопредавање 
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6.2. Понудувачот е должен да ги испита сите упатства, форми, услови и спецификации во 
документацијата за понудата. Недоставувањето на сите информации што се бараат со 
документацијата за понудата или поднесувањето понуда што во суштина не одговара на 
документацијата за понудата во секој поглед ќе биде на ризик на Понудувачот и може да 
резултира со отфрлање на неговата понуда. 
 

7. Појаснувања на документацијата за понудата 
 

7.1. Потенцијален понудувач на кој му е потребно појаснување во врска со документацијата 
за понудата треба да ја извести ОКТА преку е-mail испратена до лицето за контакт на ОКТА 
(дел А, точка 5) најдоцна три (3) работни дена пред крајниот рок за поднесување на 
понудата. ОКТА ќе одговори писмено на секое барање за појаснување во врска со 
документацијата за понудата. Писмени копии од одговорот на ОКТА ќе бидат испратени по 
е-mail до сите потенцијални понудувачи кои ги примиле документацијата за понудата и го 
потврдиле учеството во тендерот, вклучувајќи го и описот на барањето, но без да го наведат 
изворот. 
 

8. Измена на документацијата за понудата 

8.1. ОКТА го задржува правото да ги измени документите за понудата со издавање Додатоци 
во кое било време за време на тендерскиот процес. 

8.2. Секој вака издаден додаток ќе претставува составен дел од документацијата за понудата 
и ќе биде доставен писмено или по е-пошта до сите учесници во процесот на лицитирање. 
Потенцијалните понудувачи ќе го потврдат приемот на секој додаток со испраќање е-пошта 
до ОКТА. 

8.3. За да им се даде на потенцијалните понудувачи разумно време во кое ќе го земат 
предвид додатокот при подготовката на своите понуди, ОКТА може да го продолжи, доколку 
е потребно и по сопствено дискреционо право, рокот за поднесување на понудите. 
 
Евентуалните дополнителни понуди што ги исполнуваат барањата на овие измени ќе бидат 
доставени само по барање на ОКТА и во рокот утврден од ОКТА, потпишани од страната што 
ја потпишува првичната понуда и ќе претставуваат составен дел од првичната понуда. 
 

C. ПОДГОТОВКА НА ПОНУДИТЕ 

9. Содржина на понудата 

9.1. Понудата ќе се состои од следниве делови: 
а) Техничка понуда 
б) Финансиска понуда 
 

9.2. Техничката понуда мора да го содржи следново: 
a. Потпишана Изјава за извршена посета на локацијата. 
b. Список на ангажиран работен кадар, нивни сертификати и доказ за осигурување. 
c. Потврда за поседување колективно осигурување на вработените од несреќен случај24/7: 
- Смрт како последица на несреќен случај, со осигурена сума од 20.000 EUR до 50.000 EUR. 
- Траен инвалидитет (вклучувајќи целосен инвалидитет), со осигурена сума од 20.000 EUR до 
30.000 EUR. 
- Медицински трошоци, со осигурена сума од 3.000 EUR до 5.000 EUR. 
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- Дневен надоместок, со осигурена сума од 10 EUR до 30 EUR дневно. 
d. Листа на референци за најмалку три (3) успешно реализирани проекти во последните пет 
(5) години, со слична природа, обем и сложеност, поврзани со индустриски постројки како 
што се нафтени терминали или слични тешки индустриски инсталации. Доставените 
референтни проекти треба да докажат искуство во: 

1. Изградба и монтажа на градежни, челични конструктивни, машински, цевководни, 
електрични, инструментални и противпожарни системи. 
2. Изведување работи во активни индустриски постројки, вклучувајќи координација со 
сопственикот на постројката и спроведување мерки за безбедно извршување на работите 
и непречено одвивање на оперативните процеси. 
3. Изведба во опасни зони, вклучувајќи електроинсталации усогласени со ATEX и 
придружни инспекции и тестирања. 
4. Монтажа, интеграција, тестирање и пуштање во работа на индустриска процесна 
опрема и придружни помошни и безбедносни системи. 

e. Изјава дека ќе бидат ангажирани соодветно квалификувани клучни лица, вклучувајќи: 
Проектен менаџер, Менаџер за градба, ЗБЖ (HSE) менаџер, QA/QC менаџер, ATEX 
специјалист, Супервизори по дисциплини со релевантно искуство на слични проекти. 
f. Изјава за расположливост со потребните технички ресурси, специјализиран кадар, 
градежна механизација и системи за управување неопходни за извршување на работите 
согласно барањата на договорот. 
g. Лиценца А за изведба (градежни, машински и електро работи). 
h. Сертификати за опрема (кранови, скелиња, подигнувачка опрема и градежна 
механизација). 
i. Изјава дека за сите материјали ќе бидат обезбедени соодветни сертификати. 
j. Потврда за регистрација на компанијата (Certificate of Registration), која ги содржи сите 
релевантни информации за компанијата (структура, овластени лица, податоци за членовите 
на управниот одбор, зависни друштва, дејност на компанијата итн.). 
k. Потврда за усогласеност со Прилог 1, поткрепена со соодветна техничка документација. 
l. Гарантен рок кој започнува од датумот на конечно примопредавање на работите, и тоа: 

1. Конструктивни работи: минимум 5 години гаранција за носечката челична 
конструкција и сите конструктивни елементи. Изведувачот ќе биде одговорен за 
дефекти што произлегуваат од неусогласеност со проектната документација или 
несоодветна изведба. 
2. Антикорозивна заштита: минимум 5 години гаранција за заштитните премази и 
антикорозивниот систем, под услов да се врши редовно и пропишано одржување. 
3. Електрични инсталации и заштитни системи: минимум 2 години гаранција. 
4. Машинска и технолошка опрема: минимум 2 години гаранција или подолг период 
согласно гаранцијата на производителот. 

ОКТА ќе го извести Изведувачот за секој дефект забележан во гарантниот период. 
Изведувачот е должен да спроведе истрага и да започне корективни активности во разумен 
рок утврден од ОКТА и да ги заврши без непотребно одложување. 
Во текот на гарантниот период, Изведувачот е должен, на сопствен трошок и без непотребно 
одложување, да ги поправи, замени или отстрани сите недостатоци на работите, 
материјалите, опремата или инсталациите кои се резултат на грешки во проектирањето, 
материјалите, изработката или монтажата. 
Секој поправен или заменет дел ќе биде покриен со нов гарантен рок од најмалку 12 месеци 
од датумот на поправка/замена или со преостанатиот дел од оригиналната гаранција, во 
зависност од тоа кој период е подолг. 
m. Детален динамички план за изведба. 
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n. Доказ за усогласеност со техничката спецификација. 
o. Листа на подизведувачи (доколку ги има) што Понудувачот планира да ги ангажира во 
реализацијата на проектот, со наведување на деловите од проектот што ќе ги извршуваат и 
образложение за нивниот избор во однос на искуство, ресурси и сл. Ангажманот на 
подизведувачи е предмет на одобрување од страна на ОКТА. 
p. Изјава дека ќе биде доставен Детален ЗБЖ (HSE) план, вклучително и проценка на ризици 
за различни фази од реализацијата на проектот (во фазата на подготовка) – информации во 
Прилог 5. 
q. Изјава дека ќе бидат обезбедени барањата за управување со отпад при инсталација на 
новата инсталација за натовар на железнички вагон-цистерни во ОКТА – информации во 
Прилог 6. 
r. Изјава за прифаќање на Прилог 7 – Критериуми за прием и примопредавање. 
s. Потврда за систем за управување со квалитет и одржување на ефективни системи за 
управување со здравје, безбедност и животна средина, преку доставување на следните 
сертификати: 
ISO 9001 – Систем за управување со квалитет; 
ISO 14001 – Систем за управување со животна средина; 
ISO 45001 (или еквивалентен стандард). 
t. Рок за реализација: Максималниот рок за завршување на проектот е 5 месеци од 
издавањето на Писмото за избор на добавувач 
u. Потврда за усогласеност со Прилог 3 и Прилог 4. 
v. Тековна состојба 
w. Историјат на промени x.  
y.  Извештај за акционери кои имаат 5% или повеќе од акциите (за АД само) 
z. Податоци за крајните вистински сопственици (UBO). 
aa. Потврда за регистрирана адреса. 
bb. Основачки акт и Статут на друштвото или еквивалентен документ. 
cc. Ревидирани финансиски извештаи за последните 3 години (со наведување на датумот на 
завршување на финансиската година) (доколку е применливо). 
dd. Организациска структура на групацијата (доколку компанијата е дел од групација). 
ee. Овластен претставник (Полномошно - POA или извод од записник на Управен одбор, 
доколку лицето што го потпишува договорот не е директор). 
ff. Потврда за бонитет  
gg. Потврда дека не е поведена стечајна постапка  
hh. Потврда за подмирени даночни обврски– не е задолжителна. 
ii. Лиценци и сертификати (доколку е применливо). 
 

Недоставувањето на кој било од горенаведените документи може да резултира со 
дисквалификација на поднесената понуда. 
Понудувачите ќе ја достават техничката понуда по е-mail во фајл заштитен со лозинка како што 
е опишано во делот D. 
 
9.3. Финансиска Понуда 
 
Финансиската понуда, уредно пополнет и потпишан Додаток 3 – Финансиски формулар со цени 
во Евра без ДДВ, ќе биде доставена по е-mail во фајл заштитен со лозинка како што е опишано 
во дел D. 

Во финансиските понуди нема да бидат содржани било какви давачки и даноци. 
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Понатаму, експлицитно е наведено дека пресметката на цените во врска со оваа понуда е 
единствена одговорност на понудувачот. 
Понудените горе наведени цени ќе останат непроменети и нема да бидат предмет на  
прилагодување без оглед на промените во трошоците поврзани со, вклучително но 
неограничувајќи се на работна сила, материјали и други трошоци поврзани со Работите, 
режиски трошоци или слични трошоци во текот на времетраењето на договорот. 
Сите давачки, даноци (освен ДДВ) и други трошоци поврзани со услугите ќе ги сноси 
Понудувачот согласно Договорот или од која било друга причина, ќе бидат вклучени во цената 
и вкупната цена на понудата поднесена од Понудувачот. 
Понудените цени треба да одговараат на следните услови за плаќање: 
Фактура ќе биде издадена месечно по техничкиот прием и одобрување, и ќе биде платена 40 
дена по потпишување на Протокол за привремено прифаќање.  
Се укажува дека на избраниот Понудувач ќе му биде исплатен вкупен надоместок, пресметан 
врз основа на количините и понудените единечни цени кои ќе бидат договорени како резултат 
на тендерската постапка. 
  
10. Валута на понудата 
Цените треба да се наведени во Евра без ДДВ.  

 
11. Валидност на понудата 
Понудите ќе важат во период од 6 (шест) месеци по првичниот рок за поднесување на понудите 
наведен во 12.2. 

 
D. ПОДНЕСУВАЊЕ НА ПОНУДИТЕ 

 
12. Содржина на понудата и рок за поднесување на понудите 

12.1. Понудувачите треба да достават Потврда за учество со која ја потврдуваат својата 
намера да учествуваат на тендерот, со наведување на името и податоците за лицето за 
контакт за целата официјална комуникација во врска со тендерот. Потврдата треба да се 
испрати по е-mail до лицето за контакт на ОКТА, согласно дел А, точка 5. 

 
12.2. Заинтересираните понудувачи можат да ја достават својата понуда електронски, преку     

e-mail: 
 

Треба да се поднесат две одделни електронски папки, имено: 
 
- Првата папка, која ќе ја содржи Техничката документација (Документи наведени во точка 

9.2), треба да биде обележана "ТЕХНИЧКА ПОНУДА" и мора да биде пратена заштитена 
со лозинка; 

- Втората папка, која ќе ја содржи Финансиската Понуда (Додаток 2 – четири (4) Excel 
документи), треба да биде обележан "ФИНАНСИСКА ПОНУДА " и мора да биде пратена 
заштитена со лозинка; 

Техничката понуда и Финансиската понуда, мора да бидат примени, како посебни е-mail 
пораки на OktaProcurementDepartment@helpe.gr пред или најдоцна до 11/11/2026 до 

16:00h. 
Лозинките од Техничката и Финансиската понуда да се испратат до крајниот рок САМО на 

следниот е-mail: SGoridaris@helleniq.gr 
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ВАЖНО: Лозинките на Техничката и Финансиската понуда мора да бидат различни една од 
друга. 

ПОНУДИТЕ КОИ НЕ СЕ ПОДНЕСЕНИ ВО СОГЛАСНОСТ СО УСЛОВИТЕ ДЕФИНИРАНИ ВО ОВА 
БАРАЊЕ НЕМА ДА БИДАТ РАЗГЛЕДУВАНИ 

 
13. Задоцнети понуди 
 

13.1. ОКТА го задржува правото да не ги прифати понудите примени по истекот на рокот, и 
овој случај, овие понуди нема да бидат отворени.  

 
 14. Измени и повлекување на понудите 
 

14.1. Понудувачите можат да ги изменат или повлечат своите понуди по поднесувањето на 
понудата, под услов ОКТА да добие писмено известување за измена или повлекување 
(„Известување за измена/повлекување“) пред крајниот рок за поднесување. 

 
14.2. Секое Известување за Измена/Повлекување треба да биде подготвено, запечатено и 

доставено во папки заштитени со лозинка означени со „ИЗМЕНА“ или 
„ПОВЛЕКУВАЊЕ“, соодветно. 

 
14.3. Ниту една понуда не може да се менува по истекот на рокот за поднесување на 

понудите. 
 
14.4. Известувањето за измена/повлекување треба прецизно да се однесува на понудата 

што се изменува или повлекува. За да се избегне каква било сомнеж, во случај на 
измена на понудата, Известувањето за измена/повлекување треба да ги наведе само 
измените што понудувачот ги прави во понудата и нема да вклучува повторно 
поднесување на целата понуда. 

 
E. ЕВАЛУАЦИЈА 

 
15. Постапка за отворање на понудите и доделување на договорот 
 

15.1. Сите понуди ќе бидат третирани како строго доверливи. Понудите ќе бидат отворени и 
оценети во согласност со внатрешните процедури и дискреција на ОКТА, без присуство 
на понудувачите. Во текот на првата фаза, придружните документи, правни и технички, 
доставени од учесниците, се проверуваат со цел да се потврди легалноста на нивното 
учество и усогласеноста со техничките барања.  

ОКТА го задржува правото да побара од понудувачите да достават дополнителни 
придружни (правни и/или технички) документи во рокот утврден од ОКТА. Доколку 
релевантните придружни документи не се достават навремено (наложени од ОКТА), 
ОКТА го задржува правото да ги отфрли релевантните понуди.  

За време на процесот на евалуација на понудите, од понудувачите може да се побара да 
одговорат на прашања и да дадат дополнителни информации за нивната понуда. 
Понудувачите ќе мора да одговорат писмено во рокот утврден од ОКТА (обично не 
подоцна од три (3) работни дена од датумот на приемот на прашањето); во спротивно, 
ОКТА го задржува правото да ги отфрли понудите на понудувачите кои не одговориле 
на време.  



 

 
 
 

 

10|13 
  

  SZQ-0840-002_v02 

Секои понуди кои не се во согласност со условите на понудата може да бидат отфрлени 
и нивната папка со финансиски понуди нема да биде отворена. 

Финансиските понуди на понудувачите чии технички понуди ќе бидат оценети како 
квалификувани, ќе бидат отпечатени понатаму, додека пликовите со финансиски понуди 
на неквалификуваните понудувачи нема да бидат отворени.  

Доколку Изведувачот по доделувањето одбие да ги потпише соодветните договори во 
рок од пет (5) дена од датумот на писменото известување, ОКТА го задржува правото да 
продолжи со изборот на следниот Понудувач. 

15.2  Прифаќањето од страна на ОКТА на понуда поднесена од понудувачот ќе се смета дека 
понудата е обврзувачка за понудувачот веднаш по датумот на прифаќање. Понудата ќе 
се смета за прифатена кога до понудувачот ќе се испрати Писмо за прифаќање. Датумот 
на прифаќање по е-пошта ќе се смета за датум на прифаќање на понудата. 

 
16. Доверливост на процесот 
 
Информациите поврзани со испитувањето, разјаснувањето, евалуацијата и споредбата на 
понудите и препораките за доделување на договор нема да им бидат откриени на понудувачите 
или на кое било друго лице кое не е официјално вклучено во таков процес. Секој обид на 
понудувачот да влијае врз обработката на понудите или одлуката за доделување на 
договорот од страна на ОКТА ќе резултира со моментална дисквалификација на неговата 
понуда. 

17. Соопштување за доделување  

Доделувањето на Договорот ќе биде соопштено од ОКТА до избраниот Понудувач во писмена 
форма во форма на Писмо за доделување (ПЗД). По прифаќањето на ПЗД од страна на избраниот 
Понудувач, овој документ ќе биде обврзувачки за страните во однос на постигнатите договори. 
Релевантниот целосно извршен ДОГОВОР ќе биде подготвен и потпишан од двете страни кратко 
време по потпишувањето на ПЗД. 
 
F. ДРУГИ УСЛОВИ НА ТЕНДЕРОТ 

1. Оваа покана/тендер/барање за понуда изрично не претставува Договор помеѓу ОКТА и 
Понудувачот, ниту претставува понуда за склучување Договор. Без оглед на наведеното, 
одредбите од ова Барање за понуда и неговите прилози ќе се применуваат за сите 
ситуации кои не се регулирани со Договорот склучен помеѓу страните.  

2. ОКТА не е обврзана да прифати каква било понуда, ниту да го додели ДОГОВОРОТ на 
Понудувачот кој понудил најниска цена.  

3. Ништо во ова Барање за понуда, ниту во која било понуда, ниту какво било однесување 
или изјава дадена пред или по објавувањето на ова барање, не треба да се толкува во 
насока на создавање на какви било договорни обврски, изречни или имплицитни, ниту 
какви било капитални обврски. ОКТА не дава никакви обврзувачки изјави или обврски 
во однос на начинот на спроведување на процесот на евалуација на понудите.  

4. Пред поднесување на понуда, секој Понудувач е должен да ги разгледа сите документи 
од ова Барање за понуда и да ги земе предвид сите релевантни закони, правила и 
прописи на Република Северна Македонија што можат да влијаат на трошоците, 
напредокот, извршувањето и завршувањето на предложениот договор.  

5. Од Понудувачите може да се побараат дополнителни информации/појаснувања за 
понудите или презентација. Сите релевантни трошоци (транспорт, посети на лице место 
итн.) ќе бидат покриени од Понудувачот.  



 

 
 
 

 

11|13 
  

  SZQ-0840-002_v02 

6. ОКТА го задржува правото:  
 да го одложи, паузира, продолжи или откаже Барањето за понуда во која било фаза од 

постапката, или да го повтори Барањето за понуда, по сопствено дискреционо право, без 
да сноси никаква одговорност кон Учесниците и/или трети лица;  

 да прави измени на ова Барање за понуда во која било фаза од постапката. Секоја 
измена или дополнување ќе биде доставенa писмено до сите Учесници и ќе биде 
составен дел од Барањето за понуда;  

 да ја отфрли и да ја смета за несоодветна секоја понуда што не е во согласност со 
условите на ова Барање за понуда;  

 да ја отфрли секоја понуда примена по истекот на рокот за поднесување, при што 
финансиската понуда ќе остане запечатена. ОКТА го задржува правото да прави измени, 
да го откаже или повторно да го издаде Барањето за понуда.  

7. ОКТА го задржува правото да отфрли која било или сите понуди, воопшто да не склучи 
договор со добавувач, да склучи договор со повеќе од еден добавувач и да не го додели 
договорот на понудувачот со најниска цена.  

8. ОКТА може, по сопствено дискреционо право, да обезбеди или побара дополнителни 
или додатни информации од Понудувачите, под услов истите да бидат испратени до 
сите Понудувачи во ист ден. Овие информации и појаснувања ќе се сметаат за составен 
дел на Документите на ова Барање за понуда и нивните Понуди.  

9. Сите технички прописи и стандарди мора да се почитуваат.  
10. Сите безбедносни прописи предвидени со закон мора строго да се почитуваат.  
11. Понудувачите се должни сите информации добиени од ОКТА да ги третираат како 

приватни и доверливи и да не ги користат за други цели освен за подготовка на нивните 
понуди.  

12. Гаранција: Секој понудувач разбира дека ОКТА ќе се потпре на информациите содржани 
во неговата понуда при донесување одлука за доделување на договорот и гарантира 
дека истите се вистинити и точни. Понатаму, секој понудувач ќе достави дополнителни 
и потврдни информации, пред доделувањето, согласно разумните барања од ОКТА.  

13. Доколку се утврди дека Понудувач дал лажни или погрешно наведувачки тврдења или 
изјави, ОКТА го задржува правото во секое време да ја отфрли секоја понуда поднесена 
од или во име на тој Понудувач. Понудувачите треба да бидат свесни дека давањето 
лажни или погрешно наведувачки информации претставува сериозно кривично дело 
согласно Кривичниот законик. По завршување на евалуацијата, ОКТА го задржува 
правото да започне преговори со избраните Понудувачи, согласно својата проценка, со 
цел склучување на договор. Најдобрата целокупна понуда, доколку се оцени како 
задоволителна, може да биде прифатена. Преговорите може да се водат со избрани 
квалификувани Понудувачи од кои, согласно инструкциите на ОКТА, може да биде 
побарано да достават ревидирани понуди во запечатени и со лозинка заштитени 
документи/пликови или преку е-аукција, согласно инструкциите кои ќе бидат 
искомуницирани од ОКТА.  

14. По завршување на преговорите, ОКТА веднаш ќе ги извести неуспешните Понудувачи. 
Сепак, ОКТА нема обврска да даде образложение за недоделување на договорот.  

15. Понудувачите ќе постапуваат со должно внимание за да спречат какво било дејствие или 
состојба што би биле во судир со најдобрите интереси на ОКТА и ќе ги почитуваат 
соодветните деловни стандарди и етика.  

16. На Понудувачите им е забрането да формираат сојузи или да разменуваат информации 
во текот на тендерската постапка на начин што би ги повредил интересите на ОКТА и би 
исклучил учество на други понудувачи.  
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17. Понудувачите мора да откријат во своите Понуди какви било потенцијални или фактички 
судири на интереси кои може да ги имаат или може да се смета дека ги имаат во однос 
на нивните одговорности кон ОКТА и други страни во текот на извршување на работите, 
доколку бидат избрани за поволен понудувач. Идентификувањето на конфликт на 
интереси или можен конфликт на интереси нема автоматски да значи и исклучување на 
понудувачот од постапката. ОКТА ќе го процени потенцијалното влијание на конфликтот 
или можниот конфликт во однос на понудата, пред да донесе конечна одлука. Сепак, 
одлуката на ОКТА за исклучување ќе биде конечна.  

18. Понудувачите немаат право да го пренесат, продадат, дадат под закуп или на кој било 
начин да го доделат на трето лице Договорот или дел од него, ниту правата и обврските 
што произлегуваат од тендерот или Договорот, без претходна писмена согласност од 
ОКТА.  

19. Понудите и постапките согласно ова Барање за понуда и договорите кои ќе се склучат 
потоа, се регулирани и ќе се толкуваат согласно законите на Република Северна 
Македонија. Секоја разлика, спор или несогласување меѓу страните што ќе произлезе во 
било кое време и во однос на било кој аспект поврзан со овие постапки или договорите 
што треба да се склучат, ќе биде исклучиво во надлежност на Основниот Граѓански суд 
Скопје.  

20. ОКТА нема да ги надомести трошоците на Понудувачите поврзани со подготовка на 
понудите и преговорите, вклучително и посетите во ОКТА.  

21. Во рок од 15 календарски дена по потпишување на Договорот, избраниот Понудувач ќе 
достави гаранција за добро извршување во износ од 10% од вредноста на Договорот. 
Банкарската гаранцијата ќе истече 2(две) години по потпишување на Записникот за 
Прелиминарен Прием, плус 30 (триесет) дена потоа. Банкарската гаранцијата за 
извршување мора да биде издадена во форма на банкарска гаранција издадена од 
локална банка. Изборот на банката е предмет на одобрување од ОКТА. ОКТА го задржува 
правото да побара замена на банкарската гаранција доколку, за време на важноста на 
Договорот, оцени дека кредитоспособноста на банката која ја издала гаранцијата се 
влошила. 

22. Авансно плаќање: Дозволено е со банкарска гаранција во износ еднаков на авансот. 
ОКТА ќе му обезбеди на избраниот Понудувач аванс во износ од 30% од доделената 
вредност. Изведувачот е должен да достави гаранција за авансно плаќање во ист износ. 
Авансот ќе биде порамнет во рок од четириесет (40) дена по доставување валидна 
фактура заедно со банкарска гаранција за авансно плаќање „на прв повик“. 

 
Казни: 
Избраниот Понудувач е должен да ги заврши работите во договорениот рок. 
Казна за доцнење: За секој календарски ден доцнење по одобрениот рок за завршување, 
Избраниот Понудувач ќе плаќа договорна казна во износ од 1% од вкупната вредност на 
договорот неделно, до максимум 10% од вкупната вредност на договорот. 
Неусогласеност: Доколку кој било дел од работите не ги исполнува одобрените технички 
спецификации, стандарди за квалитет или барања за изведба, Избраниот Понудувач е должен, 
на свој трошок, да ги отстрани, поправи или замени неусогласените работи за да ги исполни 
пропишаните стандарди. 
Плаќањето на наведената договорна казна не го ограничува правото на ОКТА да бара надомест 
на штета предизвикана од таквото неисполнување. 
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Казната нема да се пресметува и плаќа доколку доцнењето е предизвикано од причини 
поврзани со ОКТА, по договор меѓу ОКТА и Изведувачот, поради виша сила или мерки на 
надлежни органи. 

 
 

 

 

ОДРЕКУВАЊЕ ОД ОДГОВОРНОСТ 
Право на ОКТА да прифати која било понуда и да одбие една или сите понуди 
ОКТА ја подготви оваа тендерска постапка врз основа на моментално достапните 
информации и го задржува правото да ја измени, дополни, промени или прилагоди 
содржината, обемот и/или предметот на работите, да прифати или да одбие која било 
понуда, како и да ја откаже целокупната постапка за прибирање понуди во кое било време 
пред доделувањето на Договорот, без притоа да сноси каква било одговорност кон 
засегнатиот Понудувач или Понудувачи, ниту обврска да ги извести за причините за таквата 
одлука. Со учество во оваа тендерска постапка, сите Понудувачи автоматски и безусловно 
го прифаќаат ова одрекување од одговорност и се откажуваат од правото да бараат каков 
било надомест на штета по кој било основ. 


